Лексика по политической коррупции 
Glossario di corruzione politica 
(cf. i video su: Il’ja Jashhin; intervista a Gorbachev; vari video sui Miting “Russia senza Putin” per chiedere nuove elezioni; Un governo aperto)

Итог / итоги
(m.)






Bilancio / Bilanci (risultato)
Поддержка







sostegno / supporto
чеченская война






Guerra in Cecenia
раб








schiavo
ежедневно 







quotidianamente
мàзать 







spalmare
(я мàжу / ты мàжешь / он мàжет)         



io spalmo / tu spalmi….                                   
Правление 







governo / gestione
По уровню чего 






per tasso di….
Уступать / уступить по чему-либо кому/ чему


essere anteriori a / sorpassare
Треть (ж.: di solito + gen.)





un terzo





Две трети  (di solito + gen.)





due terzi
Четверть (ж) / три четверти 




un quarto / tre quarti
Бюджет 







bilancio (economico)
Разраровывать / разровать 





rubare / depredare / spogliare
Разграбить / грабить






rubare / rapinare / defraudare
В прямиком + в + aкк





direttamente a 

Посадить что / кого на нефтяную иглу



rendere dipendente dal petrolio
L’espressione è жаргонное, colloquiale e idiomatica e deriva dal gergo della droga; lett.: far montare (rendendola dipendente) sulla siringa del petrolio
Слезиться со нефтяной иглы



  sganciarsi dalla dipendenza dal petrolio
Lett.: scendere dalla siringa del petrolio
Зависимый/ая/ое/ые     от чего / кого 


dipendente da 
Серьё







materia prima (gen.: серья)
расслоение (Социалное расслоение)


sfaldamento sociale
увеличиться / увеличиваться  (на сколко) 

accrescere / incrementare (del…)
за чертой бедности 





sotto la soglia di povertà
сводить / свести концы с концами 


mettere insieme il pranzo con la cena / tirare a fine giornata (espressione idiomatica)
с большим трудом





con grande fatica
удвоиться 






raddoppiare
чиновник/ чиновники (pl.)




burocrate



бездельник 






vagabondo / nullafacente
беспредел (m.)





eccesso
растаскивать/растаскать что / кого



disfare
поханат (жаргон)





stato non sociale
холòп 
categoria sociale senza diritti né proprietà sopravvissuta dal X al XVII sec, equiparabile allo schiavo
бить 







picchiare
бросать за рещетку
(жаргонное)



rinchiudere / sbattere in prigione 

(lett.:mettere al gabbio)
гражданские права





diritti civili
держать голодовку





fare lo sciopero della fame
объявть голодовку
dichiarare / annunciare sciopero della fame
хватит 





 
basta 
наглый 






arrogante
сожравшийся 





divoratore / che ha divorato
вор







ladro
a pochi giorni da





несколько дней спустя

обман / фальсификация




Broglio / inganno
выйти на улицу





scendere in piazza (per protestare)
демонстировать





manifestare 

наблюдатель






osservatore 

шествие 






corteo (di manifestazione)

митинг






manifestazione

проведение мероприятий




svolgimento delle iniziative (di ogni tipo









culturale, politico ecc..)

наращивать 






intensificare / accrescere
забор







transenna

общественность





società in senso lato

подчиниться / подчиняться (чему)



sottomettersi a

высказывать / высказать (свое) мнение


esprimere la propria opinione

судебная реформа





riforma della giustizia

свободные сми





mezzi di comunicazione di massa liberi. 
Сми (стредства массовой информации)


mezzi di comunicazione di massa

Предоставить/ предоставлять 



concedere, dare, predisporre *documenti, 








diritti

предоставляются документы, права, слово

Собираться / собраться что нибудь сделать  - 

Участок (участка – род. Пад.) - 



seggio (elettorale)
Расследование 





inchiesta

Как будто 






Come se
Общирный






largo, ampio, grandissimo

На имя (чего)






in nome 

Принять участвие в шествие /
 демонстрацию





sfilare

Размахивать +  strum.




Sventolare (agitare con le mani)
сражаться на смерть, биться до последнего 
           combattere ad oltranza 
православная церковь




chiesa ortodossa

молитва






preghiera
богохульный






blasfemo
призывать / призвать что/ кого + к чему /


richiamare / invocare / incitare a 

ходатайство






intercessione
Выступление Президента Медведева. «Открытое государство: борьба с коррупцией»
болезненный






doloroso, patologico
(болезненная тема)





argomento doloroso e delicato

Присутствующий





presente (di persona, a un meeting, riunione)

Совершенствование





perfezionamento

Законодательство 





legislatura

Продвижение






promozione
Законопроект 





progetto di legge
Контроль за чем (твор. пад.)



controllo su
Государственный служащий



impiegato statale



Экспертиза 






perizia
(проходить экспертизу)




essere sottoposto a perizia
Заключаться / заключиться в чем... 


consistere / risiedere in

Основано на том, что...




fondato su


Побеждать / победить 




sconfiggere / vincere
Проблема может быть побеждена (чем)
Il problema può essere sconfitto

Поднять вопрос / тему / обсуждение темы
sollevare una questione / argomento / discussione sull’argomento…
Зря







invano
Противодействие





resistenza a / opposizione a (lotta a)
Приспособливаться/ приспособиться под что (акк.)
adattarsi a 
Бытовые привычки





abitudini della vita quotidiana
Сознание






coscienza
Взятка / взятки





tangente / tangenti
Взяткаполучатель





colui che riceve tangenti
Правовой






di diritto/legge (agg.)
Нравственный





etico
Мириться с чем / кем




appacificarsi con / fare la pace con
В верхних эшелонах власти



ai sommi livelli dello Stato
Доход 







reddito
Свéдения






informazioni / dati
Свéдения о доходах





denuncia dei redditi
Провести проверку/и (множ.)



fare una verifica / condurre una verifica
Безупречный






impeccabile
Достоверный / недостоверный



attendibile (come dato / informazione)
Выявлен/ но / на





risultato / emerso (da indagine / analisi)
Выявить / выявлять = estrarre
предоставление сведений о доходах


consegna della denuncia dei redditi
должностное лицо





ufficiale di servizio / rappresentante dello stato
уволить (прич.: уволен/уволено...) 


licenziare
вòвсе







per niente, assolutamente (neg.)
инòй/ инàя / инòе / иные




altro (sign. ontologico, come “diverso”)
сделка







transazione
просветительская работа




opera di informazione / educazione / divulgazione
рассчитывать / рассчитать на что / кого


contare su qualcosa / qualcuno
закупка 






acquisto / acquisizione 

(di solito usato nel senso di rilevazione parziale o totale di proprietà da parte di un acquirente privato o pubblico:  закупка частных предприятий государством = acquisto da parte dello stato /rilevazione di aziende private)
